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RISK ANALYSIS FORM / OBRAZEC ZA ANALIZO TVEGANJA 
Carrier’s Liability Insurance (CMR) / Zavarovanje odgovornosti prevoznika (CMR) 
Freight Forwarder Liability insurance / Zavarovanje odgovornosti špediterja 
Liability Insurance of Warehouse & Logistics Operator / Zavarovanje odgovornosti skladiščnega in logističnega operaterja 

 
 

1. GENERAL INFORMATION / SPLOŠNE INFORMACIJE  
 

Insured / Zavarovanec 
Company name 
Naziv podjetja  
VAT number 
Davčna številka  
Telephone 
Telefon  
Email 
E-pošta  
City, postal code 
Mesto, poštna številka  
Street, Number 
Ulica, hišna številka  

 

 

 
  

Geographical operational areas / Geografska operativna območja 

Activity  
Aktivnost 

Europe  
Evropa 

Domestic  
Nacionalni 

Cabotage 
transports 

(countries) / 
Kabotažni prevozi 

(države) 

CIS / Skupnost 
neodvisnih držav 

Asia  
Azija 

Carrier 
Prevoznik      
Freight 
forwarder  
Špediter      
Warehouse  
Skladiščenje      

Total turnover in previous year /  Skupni promet v preteklem letu 

Activity / Aktivnost Shares of turnover, %  
Delež  prometa, % 

Absolute, €  
Absolutno, € 

As a carrier - transport with owned or rented vehicles 
Kot prevoznik – prevoz z lastnimi ali najetimi vozili   
As a freight forwarder - Transport ordered to sub-carriers 
Kot špediter – prevoz s strani podprevoznikov   
Warehousing or Logistics / Skladiščenje ali logistika 

  
Customs liability / Carinska odgovornost 
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Types of transported goods in % / Vrste prepeljanega blaga v % 

Goods / Blago Carrier / Prevoznik Freight Forwarder / 
Špediter  

Warehousing /  
Skladiščenje 

High-value goods * 
Blago visoke vrednosti *    
Goods subject to common market 
regulations ** 
Blago, za katero veljajo skupni tržni 
predpisi **    
Temperature-controlled goods  
Blago z nadzorovano temperaturo    
Hazardous goods (ADR)  
Nevarno blago (ADR)    
Motor vehicles  
Motorna vozila    
Valuable items *** 
Dragoceni predmeti ***    
 

   
* -electronics, pharmaceuticals, cosmetics, etc. / *  elektronika, farmacevtski izdelki, kozmetika itd. 
** e.g. tobacco, spirits, meat, sugar, cereals, etc. / ** npr. tobak, žgane pijače, meso, sladkor, žita itd.  
*** e.g. cash, precious metals, art objects, documents, securities / *** npr. gotovina, plemenite kovine, umetniški 
predmeti, dokumenti, vrednostni papirji 

Type of transport shipments / Vrsta transportnih pošiljk 

Activity / Aktivnost FTL / Komplet pošiljke LTL / Zbirniki 

Carrier / Prevoznik 
  

Freight forwarder / Špediter 
  

Any other special kind of transport types and activities* / 
Vse druge posebne vrste prevoza in dejavnosti*   
* e.g. - courier & postal transports; personal belongings / * npr.  kurirski in poštni prevozi; osebne stvari 
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2. CARRIER ACTIVITIES / AKTIVNOSTI PREVOZNIKA YES/DA NO/NE 

Additional questions / Dodatna vprašanja 

Are precautions taken for goods especially endangered by theft? If yes, please explain: 
Ali veljajo previdnostni ukrepi za blago, še posebej ogroženo zaradi kraje? 
Če je odgovor pritrdilen, pojasnite: 

YES/DA NO/NE 

Do you transship goods (cross-docking)? 
Ali pretovarjate blago (cross-docking)? 

YES/DA NO/NE 

Do you hire out your vehicles and drivers, putting them at the disposal of other companies? 
Ali dajete svoja vozila in voznike v najem in na voljo drugim podjetjem? 

YES/DA NO/NE 

For refrigerated vehicles: Do the vehicles have an external thermometer? 
Za hladilna vozila: Ali imajo vozila zunanji termometer? 

YES/DA NO/NE 

For refrigerated vehicles: Do you use temperature monitoring devices? 
Za hladilna vozila: Ali uporabljate naprave za nadzor temperature? 

YES/DA NO/NE 

Do you transship goods without an order? 
Ali pretovarjate blago brez naročila? 

YES/DA NO/NE 

Do you bear the risk of loading incl. securing of the goods? 
Ali nosite tveganje nakladanja, vključno z zavarovanjem blaga? 

YES/DA NO/NE 

Are there any agreements concerning the increase of the maximum liability of 8,33 SDR/kg? 
Ali obstajajo dogovori glede povečanja najvišje obveznosti za 8,33 SDR/kg? 

YES/DA NO/NE 

Are there any extensions in coverage? If yes, please explain: 
Ali obstajajo kakšne razširitve v pokritosti? Če je odgovor pritrdilen, pojasnite: 

YES/DA NO/NE 

Number and vehicles type – trailer types / Število in vrsta vozil – vrste prikolic 

Type / Vrsta No. of vehicles / Število vozil Net Load * / Neto 
obremenitev * 

Trucks / Tovornjaki 

Tarpaulin trailers / Prikolice s ponjavo 

Refrigerated trailers / Hladilne prikolice 

Box trailers / Zabojne prikolice  

Container chassis / Podvozje za zabojnike 

Car transporters / Avtotransporterji 

Tankers and silo vehicles / Cisterne in vozila s silosi 

Other special vehicles / Druga posebna vozila 
up to 4 t / do 4 t 
4-6 t / od 4 do 6 t
from 6 to 24 t / od 6 do 24 t
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3. FREIGHT FORWARDER ACTIVITIES / AKTIVNOSTI ŠPEDITERJA  YES/DA NO/NE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
  

Instructed carriers / Poučeni prevozniki 

Type / Vrsta % from total transport  
% celotnega prevoza 

Turnover in € 
Promet v € 

Carrier – Road transport / Prevoznik – cestni prevoz   

Air Carrier / Letalski prevoznik   

Railway carrier / Železniški prevoznik   

Sea carrier / Pomorski prevoznik   

Commissioning of carriers / Pooblaščanje prevoznikov 

Type / Vrsta % of total / % celote 

Regular carriers / Redni prevozniki   
Occasionally employed sub-carriers  
Občasno zaposleni podprevozniki   

Carriers of freight exchanges  
Prevozniki tovornih borz     

Further important information about your activities as forwarding agent  
Dodatne pomembne informacije o vaših špediterskih dejavnostih 
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4. WAREHOUSING AND LOGISTICS ACTIVITIES/ SKLADIŠČNE IN LOGISTIČNE DEJAVNOSTI  
  YES/DA  NO/NE 

 
5. CLAIMS INFORMATION / INFORMACIJE O PRETEKLIH ŠKODNIH ZAHTEVKIH 

 

Additional questions / Dodatna vprašanja 
Do you check whether the carriers are sufficiently insured? If yes, please clarify how often below:  
Ali preverite, ali je prevoznik dovolj zavarovan? Če je odgovor pritrdilen, spodaj pojasnite, kako pogosto. 

YES 
DA 

NO 
NE 

          Annually / Letno            Semi-annually / Polletno 
          Before the contract is awarded / Pred oddajo naročila     

How do you check them? Please fill in below: / Kako jih preverite? Prosimo, izpolnite spodaj: YES 
DA 

NO 
NE 

       Confirmation of insurance / Potrdilo o zavarovanju       Insurance policy / Zavarovalna polica 
       Request to the insurer / Zahteva pri zavarovalnici        EU/CEMT license / EU/CEMT-licenca 
       Trade register excerpt / Izvleček iz trgovskega registra        Recommendation / Priporočilo 
       Other / Drugo 

  

Liability in accordance with Art. 29 Para. 2 CMR and/or in case of gross negligence in national traffic 
mainly co-insured in the policies of the regular carriers?  
Odgovornost v skladu z drugim odstavkom 29. člena CMR in/ali v primeru hude malomarnosti v 
nacionalnem prometu – pretežno sozavarovani v policah rednih prevoznikov? 

YES 
DA 

NO 
NE 

Sum insured per case of damage of the regular carriers? 
Zavarovalna vsota za primer škode rednih prevoznikov? 

YES 
DA 

NO 
NE 

       8.33 SDR/kg            _____________ in EUR/ v EUR    

Are there any special contracts, special agreements, project contracts or other individual agreements?  
Ali obstajajo posebne pogodbe, posebni dogovori, projektne pogodbe ali drugi individualni dogovori? 

YES 
DA 

NO 
NE 

Are there any agreements concerning the increase of the maximum liability of 8,33 SDR/kg?  
Ali obstajajo dogovori glede povečanja najvišje obveznosti za 8,33 SDR/kg? 

YES 
DA 

NO 
NE 

Additional questions / Dodatna vprašanja 

Are warehouses maintained? / Ali so skladišča vzdrževana? YES/DA NO/NE 
Freight forwarding and handling warehouse (Consolidated warehouse)  
Špeditersko in manipulativno skladišče (konsolidirano skladišče) YES/DA NO/NE 

Distribution warehouse / Removal goods/ furniture  
Distribucijsko skladišče / Odvoz blaga/pohištva YES/DA NO/NE 

Temperature-controlled warehouse  
Temperaturno nadzorovano skladišče YES/DA NO/NE 

Warehouse for hazardous goods / Skladišče za nevarno blago YES/DA NO/NE 
Are General Terms & Conditions are applied? If so: which one? 
Ali veljajo splošni pogoji? Če da: kateri? 
 
  

YES/DA NO/NE 

Claims data in € / Podatki o škodnih zahtevkih v € 

Activity / Aktivnost 
2022 2021 2020 

No. / Št. € No. / Št. No. / Št. € No. / Št. 
Carrier / Prevoznik       
Freight forwarder / Špediter       
Warehouse / Skladišče       
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